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Loud 750                

EN NO SV



2 3

O
ve

rv
ie

w
1

2
3

4
5

6
7

8
9

10

11

12
13

14

a b

d
c

e

f g

h

i j

to
p

fr
o

n
t 

(b
en

ea
th

 m
es

h)

b
ac

k 

remote control

ENGLISHENGLISH

Safety information
Do not place open flames, such as lit candles, on or near the soundbar.

Do not insert any objects into the product. Doing so may result in contact 
with hazardous voltages or cause a short circuit.

Prevent liquids from being spilled onto or into the product. Exposure to 
liquids may cause malfunction, fire, or electric shock.

Disconnect the power supply during lightning storms or when the 
product is not in use for extended periods.

If the power cord becomes damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its authorised service agent, or similarly qualified 
personnel.

Never attempt to open, modify, or repair the product yourself. Service 
must only be carried out by qualified personnel.

Use the product only with the mains voltage and frequency indicated on 
the rating label. Place the product on a stable, level surface, and ensure 
adequate ventilation around all sides.

Energy consumption

The power management mode pf this product is: Standby mode

Power consumption: Max. 0.5 W

The product enters standby mode after 15 minutes of no user operation 
(after the main function ends).

Simplified EU Declaration of Conformity
Kjell & Company hereby declares that this device is in compliance with 
the essential requirements and other relevant provisions of Directive 
2014/53/EU. Full text of the EU declaration of conformity is available at 
www.kjell.com/24714

Symbol descriptions

WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment. 

This symbol indicates that the product should not be disposed of with household waste within the EU. To protect the environment and human 
health from potential risks associated with improper disposal, the product should be recycled. Please take the product to an approved e-waste 
collection point or contact the retailer to ensure responsible handling and recycling.

This product carries the CE mark in compliance with the Radio Equipment Directive 2014/53/EU, RoHS Directive (2015/863/EU amending 
2011/65/EU), and ErP Directive 2024/1781/EU for household and office equipment.

100–240 V~,  
50/60 Hz 

The input voltage of this product is AC power ranging from 100 to 240 voltage, with a frequency of 50 to 60 Hz

This symbol indicates that this product incorporates double insulation between hazardous mains voltage and user accessible parts. When 
servicing use only identical replacement parts.
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Specifications

Total output power: 125 W (2x 35 W + 55 W)

Frequency response: 45 Hz – 20 kHz

Speaker impedance: 2x6 Ω + 1x4 Ω
EQ modes: Movie / Music / News

Display: Digital LED display

Controls: Touch buttons + remote control

Bluetooth version: 5.3

Bluetooth range: Up to 10 m

USB playback: Supports MP3 / up to 64 GB (USB-A)

USB output: 5 V / 500 mA

Input options: HDMI ARC, Bluetooth, Optical (TOSLINK), Aux 
in (3.5mm), USB-A

Power input: 100–240 V AC, 50/60 Hz 60 W (detachable 
power cord)

Remote control, batteries: 2x AAA (sold separately)

Dimensions (WxHxD): 880x66x130 mm

Weight: 3.1 kg

Wireless frequency: 2402–2480 MHz

Transmission power: 20 mW (Max.)

In the box: 2.1 soundbar, power cord (1.5 m), remote 
control, 2x mounting screws, user manual

ENGLISH
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Power/standby/play/pause

Source

Volume -/previous track

Volume +/next track

Bluetooth mode Speaker element

IR receiver

Digital displayPower input

HDMI (ARC) input

Optical TOSLINK input

3.5 mm AUX input

USB input/output

Wall mounting bracket

Power/standby

Mute sound on/off

Play/pause

Volume +/-

Previous/next track

Bluetooth mode

Source

Movie equalizer mode

Music equalizer mode

News equalizer mode 

top

back

front

remote control
Before first use
Remove all packaging material. Place the soundbar on a stable, flat 
surface in front of your TV.

Use

Remote control
Open the battery compartment on the back of the remote control. Insert 
2x AAA batteries, mind the polarity. Close the cover.

During use, keep the remote pointed at the IR receiver (13) on the front of 
the soundbar. Avoid obstacles between the remote and the sensor. If the 
remote is not going to be used for longer periods, remove the batteries 
before storing it.

Power on/off
Connect the included power cord between the soundbar power input 
(6)and a wall socket. Press the Power button on the soundbar (1) or 
remote control (a) to turn it on, the display (14) lights up. The display 
automatically dims after 5 seconds and turns off after 10 seconds.

Press and hold the Power button for 2 seconds to turn it off. 

Note! The soundbar automatically enters standby mode after 15 minutes 
of inactivity. 

Wired cconnection to your TV

HDMI (ARC)
HDMI ARC is recommended because it allows high-quality audio to 
be sent from your TV to the soundbar using a single cable, while also 
enabling control of the soundbar with your TV’s remote.

Your TV must support HDMI-CEC and ARC. Use HDMI 1.4 or later cable. 
Cable sold separately.

	 1.	 Connect an HDMI cable between your TV’s HDMI ARC port and the 	
		  soundbar’s HDMI (ARC) input (7).

	 2.	 Press the Source button (2 or g) until “ArC” appears on the 		
		  display (14). 

	 3.	 On your TV, set the audio output to PCM (see “Selecting PCM on 	
		  Your TV”).

ENGLISH
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Digital audio via Optical TOSLINK cable
TOSLINK uses optical fibre to transmit digital audio without 
interference from electrical noise. Requires the TV to have an optical 
output that supports digital audio. Cable sold separately.

	 1.	 Connect an optical cable between the TV’s optical output and the 	
		  soundbar’s Optical TOSLINK input (8).

	 2.	 Press the Source button (2, g)  until “OPt” appears on the display (14).

	 3.	 On your TV, set the audio output to PCM (see “Selecting PCM on 	
		  Your TV”).

Analog audio via 3.5 mm AUX 
The 3.5 mm AUX connection transmits analog audio, and is compatible 
with the widest range of TVs. Requires the TV to have a headphone jack 
or line-out port. Cable sold separately.

	 1.	 Connect a 3.5 mm audio cable between the TV’s headphone/line 	
		  out jack and the soundbar’s 3.5 mm AUX input.

	 2.	 Press the Source button (2, g) multiple times until “LINE” appears 	
		  on the display (14). 

Selecting PCM on Your TV
Some TV's requires you to manually enable how sound is transmitted 
from the device. 

	 1.	 On your TV remote, press Menu.

	 2.	 Go to Audio settings.

	 3.	 Select Advanced audio settings (if available).

	 4.	 Select "Audio output mode" or "Digital audio output mode".

	 5.	 Set to "PCM" and save.

Wireless connection

Bluetooth
Streams audio wirelessly from any Bluetooth device. Playback controls 
on the remote and soundbar are enabled. Slight delays may cause audio 
and video to be out of sync, so this mode is best suited for music.

	 1.	 Press the Bluetooth mode button (5, f), “nobt” appears on the 		
		  display (14).

	 2.	 Activate Bluetooth on your device and select Nomadelic Loud 750 	
		  from the list.

	 3.	 “BT” appears on the display when the connection is made.

To disconnect, press and hold the Bluetooth mode button (5, f) for 2 
seconds.

ENGLISH

USB flash storage 
Plays audio from a connected USB device (up to 64 GB, FAT32 format, 
MP3 files). Playback controls on the remote and soundbar are enabled. 
The USB port also provides power output for charging compatible 
devices.

	 1.	 Insert a USB device into the USB port.

	 2.	 Press the Source button (2, g) until “usb” appears on the display 	
		  (14).

	 3.	 Use the remote or soundbar controls for playback.

Playback control
During music playback via Bluetooth or USB flash drive, the following 
controls are available on both the soundbar and the remote control:

•  Play/pause (1, c) – Starts or pauses the current track.

•  Volume +/– (3, 4, d) – Adjusts the soundbar’s volume level.

•  Previous/next track (hold 3, 4 or press e) – Skips to the  
previous or next track.

•  Mute (b) – Mutes the soundbar. Press again to restore audio.

•  EQ modes (h, i, j) – Select Movie, Music, or News to ad-
just the sound profile for the type of content.

For the best experience, select the EQ mode that matches your content. 
Movie mode emphasises dialogue and dynamic range for films and TV. 
Music mode delivers a balanced profile for songs and live performances. 
News mode enhances voice clarity for speech-heavy content.

Wall mounting
The included screws are for wall mounting the soundbar using the built-
in brackets (11). Ensure the wall surface and fixings can support the 
product’s weight, and mount it level in a location that allows safe cable 
routing and adequate ventilation.

ENGLISH
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Sikkerhetsinformasjon
Ikke plasser åpne flammer, som tente lys, på eller i nærheten av 
lydplanken.

Ikke før inn gjenstander i produktet, da du kan komme i kontakt med 
farlige spenningspunkter eller forårsake kortslutning.

Unngå at væske søles på eller inn i produktet. Eksponering for væske kan 
forårsake feil, brann eller elektrisk støt.

Koble fra strømforsyningen ved tordenvær eller når produktet ikke skal 
brukes over lengre tid.

Hvis strømkabelen blir skadet, må den byttes ut av produsenten, et 
autorisert serviceverksted eller annet kvalifisert personale.

Ikke prøv å åpne, modifisere eller reparere produktet selv. Service skal 
bare utføres av kvalifisert personale.

Produktet skal bare brukes med den nettspenningen og frekvensen som er 
angitt på merkeskiltet. Sett produktet på en stabil og flat overflate, og 
sørg for god ventilasjon rundt.

Strømforbruk

Strømsparingsmodus for dette produktet er: standby-modus.

Strømforbruk: maks. 0,5 W

Produktet går i standby-modus etter 15 minutter uten brukeraktivitet 
(etter at hovedfunksjonen er avsluttet).

Forenklet EU-samsvarserklæring
Kjell & Company erklærer herved at denne enheten er i samsvar med 
vesentlige krav og andre relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. 
Fullstendig tekst for EU-samsvarserklæringen finner du på www.kjell.
com/24714

Symbolbeskrivelse

WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment. 

Symbolet angir at produktet ikke skal kastes sammen med øvrig husholdningsavfall. Dette gjelder i hele EØS. For å beskytte miljøets og 
menneskers helse mot potensielle risikoer som følge av feil avfallshåndtering, skal produktet leveres til gjenvinning. Benytt eksisterende 
systemer for returhåndtering eller kontakt forhandler når produktet skal kasseres.

Dette produktet er CE-merket i samsvar med radioutstyrsdirektivet 2014/53/EU, RoHS-direktivet (2015/863/EU som endrer 2011/65/EU) og 
ErP-direktivet 2024/1781/EU for husholdnings- og kontorutstyr.

100–240 V~,  
50/60 Hz 

Produktets inngangsspenning er vekselstrøm i intervallet 100 til 240 volt, med en frekvens på 50 til 60 Hz.

Symbolet angir at produktet har dobbel isolasjon. Det er to barrierer med elektrisk isolasjon mellom brukeren og strøminngangen. Ved 
service skal bare identiske reservedeler brukes.

Troubleshooting

No sound or distorted sound

•  Check that all cables are connected securely.

•  Select the correct input source.

•  For HDMI or Optical, set the TV audio output to PCM.

•  Increase the volume on both the soundbar and the connected device.

Buzzing or humming

•  Make sure all cables are firmly connected.

•  Test with another source device or input.

Bluetooth not connecting

•  Disconnect any other Bluetooth devices from the soundbar.

•  Keep within 10 m and remove obstacles between devices.

•  Restart Bluetooth on your device and reconnect.

Remote not working

•  Check that the batteries are installed correctly and have power.

•  Ensure the remote sensor is not blocked.

ENGLISH NORSK
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fjernkontroll

Spesifikasjoner

Uteffekt, totalt: 125 W (2x 35 W + 55 W)

Frekvensområde: 45 Hz – 20 kHz

Lydplankens impedans: 2x6 Ω + 1x4 Ω
Equalizer-moduser: Film / Musikk / Nyheter

Skjerm: Digital LED-skjerm

Kontroller: Berøringsknapper + fjernkontroll

Bluetooth-versjon: 5.3

Bluetooth-rekkevidde: Opptil 10 m

USB-avspilling: Støtte for MP3 / opptil 64 GB (USB-A)

USB-uteffekt: 5 V / 0,5 A

Tilkoblinger: HDMI ARC, Bluetooth, Optisk (TOSLINK), Aux 
in (3,5 mm), USB-A

Strøminngang: 100–240 V AC, 50/60 Hz 60 W (avtakbar 
strømkabel)

Fjernkontroll, batterier: 2x AAA (selges separat)

Mål (BxHxD): 880x66x130 mm

Vekt: 3,1 kg

Trådløst frekvensområde: 2402–2480 MHz

Maks utstrålt effekt: 20 mW

I pakken: 2.1-lydplanke, strømkabel (1,5 m), 
fjernkontroll, 2x skruer, manual
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Strøm/standby/spill/pause

Kilde

Volum - / forrige spor

Volum + / neste spor

Bluetooth-modus Høyttalerelement

IR-mottaker

Digital skjermStrøminngang

HDMI (ARC)-inngang

Optisk TOSLINK-inngang

3,5 mm AUX-inngang

USB-inn-/utgang

Hull for veggmontering

Strøm/standby

Lyd på/av

Spill/pause

Volum +/-

Forrige/neste spor

Bluetooth-modus

Kilde

Filmmodus (EQ)

Musikkmodus (EQ)

Nyhetsmodus (EQ) 

overside

bakside

fremside

fjernkontroll

NORSK NORSK
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Før første gangs bruk
Fjern alt emballasjemateriale. Sett lydplanken på en stabil og jevn 
overflate foran TV-en din.

Bruk

Fjernkontroll
Åpne batteriluken på baksiden av fjernkontrollen. Sett i 2x AAA-batterier 
og husk polariteten. Lukk lokket.

Når du skal bruke fjernkontrollen, retter du den mot IR-mottakeren (13) 
på lydplankens fremside. Unngå hindringer mellom fjernkontrollen og 
mottakeren. Ta batteriene ut hvis produktet ikke skal brukes på en lang 
stund.

Strøm på/av
Koble den medfølgende strømkabelen til lydplankens strøminngang (6) 
og en stikkontakt.

Trykk på strømknappen (1) på lydplanken eller (a) på fjernkontrollen for 
å slå på lydplanken. Skjermen (14) tennes. Skjermens bakgrunnsbelysning 
dempes automatisk etter 5 sekunder og slås av etter 10 sekunder.

Hold inne strømknappen i 2 sekunder for å slå av lydplanken.

Merk! Lydplanken går automatisk i hvilemodus etter 15 minutter med 
inaktivitet.

Kablet tilkobling til TV

HDMI (ARC)
HDMI ARC anbefales siden høykvalitetslyd overføres fra TV-en til 
lydplanken via en HDMI-kabel, og gjør det samtidig mulig å styre 
lydplanken med TV-ens fjernkontroll.

TV-en må støtte HDMI-CEC og ARC. Bruk en HDMI 1.4-kabel eller nyere. 
Kabel selges separat.

	 1.	 Koble en HDMI-kabel til TV-ens HDMI ARC-port og lydplankens 	
		  HDMI (ARC)-inngang (7).

	 2.	 Trykk på kildeknappen (2 eller g) flere ganger til "ArC" vises på 	
		  skjermen (14). 

	 3.	 Sett TV-ens lydinnstilling til PCM (se "Velge PCM på TV-en").

Optisk digital lydtilkobling via TOSLINK
TOSLINK bruker optisk fiber til å overføre digital lyd uten elektrisk 
støy. Dette krever at TV-en har en optisk utgang som støtter digital lyd. 
Kabel selges separat.

	 1.	 Koble en optisk kabel til TV-ens optiske lydutgang og 		
		  lydplankens optiske TOSLINK-inngang (8).

	 2.	 Trykk på kildeknappen (2 eller g) flere ganger til "OPt" vises på 	
		  skjermen (14).

	 3.	 Sett TV-ens lydinnstilling til PCM (se "Velge PCM på TV-en").

Analog lydtilkobling via 3,5 mm AUX
3,5 mm AUX overfører analog lyd og fungerer med de fleste TV-
modeller. Det krever at TV-en har hodetelefonutgang eller line out-port. 
Kabel selges separat.

	 1.	 Koble en 3,5 mm kabel til TV-ens hodetelefon-/line out-utgang 	
		  og lydplankens AUX-inngang (9).

	 2.	 Trykk på kildeknappen (2 eller g) flere ganger til "LINE" vises på 	
		  skjermen (14).

Velge PCM på TV-en
Enkelte TV-er krever at du manuelt velger hvordan lyden skal overføres.

	 1.	 Trykk på Menyknappen på TV-ens fjernkontroll.

	 2.	 Gå til lydinnstillingene.

	 3.	 Velg avanserte lydinnstillinger (hvis tilgjengelig).

	 4.	 Velg Lyd ut (Audio out), Digital lydutgangsmodus (Audio output 	
		  mode) eller et alternativ som ligner på disse.

	 5.	 Velg "PCM" og lagre.

Trådløs tilkobling

Bluetooth
Strøm lyd trådløst fra en Bluetooth-enhet. Avspillingskontroller på 
fjernkontroll og lydplanke er aktive. Mindre forsinkelser kan forekomme, 
noe som gjør modusen best egnet for musikk.

	 1.	 Trykk på Bluetooth-knappen (5 eller f). "nobt" vises på skjermen 	
		  (14).

	 2.	 Aktiver Bluetooth på enheten din, søk etter enheter og velg 		
		  "Nomadelic Loud 750".

	 3.	 "BT" vises på skjermen når tilkoblingen er ferdig.

For å koble fra holder du inne Bluetooth-knappen (5 eller f) i 2 
sekunder.

NORSK NORSK
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USB-minne
Spill av lyd fra USB-minne (opptil 64 GB, FAT32, MP3-filer). 
Avspillingskontroller på fjernkontroll og lydplanke er aktive. USB-porten 
kan også brukes til lading av kompatible enheter.

	 1.	 Sett et USB-minne i USB-inngangen (10).

	 2.	 Trykk på kildeknappen (2 eller g) flere ganger til "usb" vises på 	
		  skjermen (14).

	 3.	 Bruk fjernkontrollens eller lydplankens knapper til avspilling.

Avspillingskontroller
Ved spilling av musikk via Bluetooth eller USB-minne er følgende 
kontroller tilgjengelige på både lydplanken og fjernkontrollen:

•  Spill/pause (1, c): Starter eller pauser gjeldende spor.

•  Volum +/– (3, 4, d): Justerer lydplankens volum.

•  Forrige/neste spor (hold 3, 4 eller trykk e):  
Går til forrige/neste spor.

•  Mute (b): Slår av lyden. Trykk igjen for å slå lyden på.

•  EQ-moduser (h, i, j): Velg Film, Musikk eller Ny-
heter for å tilpasse lydprofilen til innholdet.

Velg EQ-modusen som best passer innholdet. Filmmodusen fremhever 
dialog og dynamisk område for filmer og TV. Musikkmodusen gir et 
balansert lydbilde for låter og live-opptredener. Nyhetsmodusen 
forbedrer stemmeklarheten.

Veggmontering
De medfølgende skruene er beregnet for veggmontering med de 
innebygde veggfestene (11). Sørg for at veggen tåler vekten. Monter i 
vater på et sted som gir trygg kabeltrekking og tilstrekkelig ventilasjon.

Feilsøking

Ingen eller forvrengt lyd

•  Kontroller at alle kabler er riktig tilkoblet.

•  Velg riktig inngangskilde.

•  For HDMI/optisk: Sett TV-ens lydutgang til PCM.

•  Øk volum på både lydplanke og kilde.

Støy eller summelyd

•  Kontroller at alle kabler er riktig tilkoblet.

•  Test med annen kilde eller inngang.

Bluetooth kobler ikke til

•  Koble andre Bluetooth-enheter fra lydplanken.

•  Hold avstanden innenfor 10 m, og fjern hindringer mellom enhetene.

•  Start Bluetooth på nytt og prøv igjen.

Fjernkontrollen fungerer ikke

•  Sjekk batteripolaritet og strøm.

•  Sørg for fri sikt til IR-mottakeren.

NORSK NORSK
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fjärrkontroll

SVENSKA

Säkerhetsinformation
Placera inga öppna lågor, såsom tända ljus, på eller i närheten av 
högtalaren.

För inte in några föremål i produkten då du kan komma i kontakt med 
farliga spänningspunkter eller orsaka kortslutning.

Förhindra att vätska spills på eller in i produkten. Vätskeexponering kan 
orsaka fel, brand eller elektrisk stöt.

Koppla bort strömförsörjningen vid åskväder eller när produkten inte ska 
användas  under en längre tid.

Om strömkabeln blir skadad ska den bytas ut av tillverkaren, auktoriserad 
serviceverkstad eller annan behörig personal.

Försök aldrig att öppna, modifiera eller reparera produkten själv. Service 
får endast utföras av behörig personal.

Använd endast produkten med den nätspänning och frekvens som anges 
på märkskylten. Placera produkten på en stabil, plan yta och säkerställ 
god ventilation runt om.

Strömförbrukning

Strömsparläge för denna produkt är: standby-läge.

Strömförbrukning: max. 0,5 W

Produkten går in i standby-läge efter 15 minuter utan användaraktivitet 
(efter att huvudfunktionen har avslutats).

Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse
Kjell & Company deklarerar härmed att denna enhet uppfyller väsentliga 
krav och andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. Hela texten 
för EU-försäkran om överensstämmelse finns på www.kjell.com/24714

Symbolbeskrivning

WEEE – Avfallshantering av elektrisk och elektronisk utrustning

Symbolen innebär att produkten inte får slängas i hushållsavfallet inom EU. För att skydda miljön och människors hälsa från risker vid felaktig 
avfallshantering ska produkten återvinnas. Lämna produkten till en godkänd insamlingsplats för elavfall eller kontakta återförsäljaren för 
säker återvinning.

Denna produkt är CE-märkt i enlighet med Radio Equipment Directive 2014/53/EU, RoHS-direktivet (2015/863/EU som ändrar 2011/65/EU) och 
ErP-direktivet 2024/1781/EU för hushålls- och kontorsutrustning.

100–240 V~,  
50/60 Hz 

Produktens ingångsspänning är växelström inom intervallet 110 till 240 volt, med en frekvens på 50 till 60 Hz.

Denna symbol indikerar att produkten har dubbel isolering mellan farlig nätspänning och användartillgängliga delar. Vid service, använd 
endast identiska reservdelar.

SVENSKA
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Specifikationer

Uteffekt, totalt: 125 W (2x 35 W + 55 W)

Frekvensområde: 45 Hz – 20 kHz

Högtalarnas impedans: 2x6 Ω + 1x4 Ω
Equalizer-lägen: Film / Musik / Nyheter

Skärm: Digital LED-skärm

Kontroller: Touchknappar + fjärrkontroll

Bluetooth-version: 5.3

Bluetooth-räckvidd: Upp till 10 m

USB-uppspelning: Stöd för MP3 / upp till 64 GB (USB-A)

USB-uteffekt: 5 V / 500 mA

Anslutningar: HDMI ARC, Bluetooth, Optisk (TOSLINK), Aux 
in (3,5mm), USB-A

Strömingång: 100–240 V AC, 50/60 Hz 60 W (löstagbar 
strömkabel)

Fjärrkontroll, batterier: 2x AAA (säljs separat)

Storlek (BxHxD): 880x66x130 mm

Vikt: 3,1 kg

Trådlöst frekvensomfång: 2 402–2 480 MHz

Max. utstrålad effekt: 20 mW (Max.)

I förpackningen: 2.1 soundbar, strömkabel (1,5 m), fjärrkontroll, 
2x väggmonteringsskruvar, manual
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Ström/standby/spela/pausa

Källa

Volym -/föregående spår

Volym +/nästa spår

Bluetooth-läge
Högtalarelement

IR-mottagare

Digital skärmStrömingång

HDMI (ARC)-ingång

Optisk TOSLINK-ingång

3,5 mm AUX-ingång

USB-in-/utgång

Hål för väggmontering

Ström/standby

Ljud på/av

Spela/pausa

Volym +/-

Föregående/nästa spår

Bluetooth-läge

Källa

Filmläge (EQ)

Musikläge (EQ)

Nyhetsläge (EQ) 

ovansida

baksida

framsida

fjärrkontroll
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Före första användning
Ta bort allt förpackningsmaterial. Placera högtalaren på en stabil, plan 
yta framför din TV.

Användning

Fjärrkontroll
Öppna batterifacket på fjärrkontrollens baksida. Sätt i 2×AAA-batterier, 
var noggrann med polariteten. Stäng locket.

Rikta fjärrkontrollen mot IR-mottagaren (13) på högtalarens framsida vid 
användning. Undvik hinder mellan fjärrkontrollen och mottagaren. Om 
fjärrkontrollen inte ska användas under längre tid, ta ur batterierna innan 
förvaring.

Ström på/av
Anslut den medföljande strömkabeln mellan högtalarens Strömingång (6) 
och ett vägguttag.

Tryck på strömknappen (1) på högtalaren eller (a) på fjärrkontrollen för 
att slå på, skärmen tänds (14). Skärmens belysning dämpas automatiskt 
efter 5 sekunder och stängs av efter 10 sekunder.

Tryck och håll in strömknappen i 2 sekunder för att stänga av.

Notera! Högtalaren går automatiskt in i standbyläge efter 15 minuters 
inaktivitet.

Trådbunden anslutning till tv

HDMI (ARC)
HDMI ARC rekommenderas då högkvalitativt ljud överförs från din tv 
till högtalaren via en HDMI-kabel, och samtidigt möjliggör styrning av 
högtalaren med tv:ns fjärrkontroll.

Din TV måste ha stöd för HDMI-CEC och ARC. Använd HDMI 1.4-kabel 
eller senare. Kabel säljs separat.

	 1.	 Anslut en HDMI-kabel mellan din tv:s HDMI ARC-port och 		
		  högtalarens HDMI (ARC)-ingång (7).

	 2.	 Tryck på Källknappen (2 eller g) flera gånger tills att ”ArC” visas 	
		  på skärmen (14). 

	 3.	 Ställ in TV:ns ljudinställningar till PCM  
		  (se ”Välja PCM på din tv”).
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Optisk digital ljudanslutning via TOSLINK
TOSLINK använder optisk fiber för att överföra digitalt ljud utan 
störningar från elektriskt brus. Kräver att TV:n har optisk utgång som 
stöder digitalt ljud. Kabel säljs separat.

	 1.	 Anslut en optisk kabel mellan din tv:s optiska ljudutgång och 	
		  högtalarens optiska TOSLINK-ingång (8).

	 2.	 Tryck på Källknappen (2 eller g) flera gånger tills att ”OPt” visas 	
		  på skärmen (14).

	 3.	 Ställ in TV:ns ljudinställningar till PCM  
		  (se ”Välja PCM på din tv”).

Analog ljudanslutning via 3,5 mm AUX
3,5 mm AUX-anslutningen överför analogt ljud och är kompatibel med 
flest antal tv-apparater. Kräver att tv:n har hörlursuttag eller line out-
port. Kabel säljs separat.

	 1.	 Anslut en 3,5 mm ljudkabel mellan din tv:s hörlurs-/line out-	
		  uttag och högtalarens 3,5 mm AUX-ingång (9).

	 2.	 Tryck på Källknappen (2 eller g) flera gånger tills ”LINE” visas på 	
		  skärmen (14).

Välja PCM på din tv
Vissa tv-apparater kräver att du manuellt väljer hur ljudet ska överföras.

	 1.	 Tryck på Menyknappen på din tv:s fjärrkontroll.

	 2.	 Gå till ljudinställningar.

	 3.	 Välj avancerade ljudinställningar (om tillgängligt).

	 4.	 Välj ”Ljudutgångsläge” eller ”Digitalt ljudutgångsläge”.

	 5.	 Ställ in till ”PCM” och spara.

Trådlös anslutning

Bluetooth
Strömma ljud trådlöst från valfri Bluetooth-enhet. Uppspelnings-
kontroller på fjärrkontrollen och högtalaren är aktiverade. Mindre 
fördröjning kan förekomma, vilket gör läget bäst lämpat för musik.

	 1.	 Tryck på Bluetooth-knappen (5 eller f), ”nobt” visas på skärmen (14).

	 2.	 Aktivera Bluetooth på din enhet, sök efter enheter i närheten och 	
		  välj "Nomadelic Loud 750" från listan.

	 3.	 ”BT” visas på skärmen när anslutningen är klar.

För att koppla från, tryck och håll in Bluetooth-knappen (5 eller f) i 2 
sekunder.

USB-minne
Spela upp ljud från anslutet USB-minne (upp till 64 GB, FAT32-format, 
MP3-filer). Uppspelningskontroller på fjärrkontrollen och högtalaren 
är aktiverade. USB-porten ger även uteffekt för laddning av kompatibla 
enheter.

	 1.	 Sätt i ett USB-minne i USB-ingången (10).

	 2.	 Tryck på Källknappen (2 eller g) flera gånger tills ”usb” visas på 	
		  skärmen (14).

	 3.	 Använd fjärrkontrollen eller högtalarens reglage för uppspelning.

Uppspelningskontroller
Vid uppspelning av musik via Bluetooth eller USB-minne är följande 
kontroller tillgängliga på både högtalaren och fjärrkontrollen:

•  Spela/pausa (1, c): Startar eller pausar aktuellt spår eller video.

•  Volym +/– (3, 4, d): Justerar högtalarens volym.

•  Föregående/nästa spår (håll 3, 4 eller tryck e):  
Går till föregående eller nästa spår.

•  Ljud av (b): Stänger av ljudet. Tryck igen för att återställa.

•  EQ-lägen (h, i, j): Välj Film, Musik eller Ny-
heter för att anpassa ljudprofilen till innehållet.

För bästa upplevelse, välj det EQ-läge som passar innehållet. Filmläge 
framhäver dialog och dynamiskt omfång för filmer och tv. Musikläge 
ger en balanserad ljudbild för låtar och liveframträdanden. Nyhetsläge 
förbättrar röstklarheten vid talintensivt innehåll.

Väggmontering
De medföljande skruvarna är avsedda för väggmontering av högtalaren 
med de inbyggda väggfästena (11). Säkerställ att väggytan och fästena 
klarar produktens vikt. Montera i våg på en plats som ger säker 
kabeldragning och tillräcklig ventilation.

SVENSKASVENSKA
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Felsökning

Inget, eller förvrängt ljud

•  Kontrollera att alla kablar sitter ordentligt.

•  Välj rätt ingångskälla.

•  För HDMI eller optisk, ställ TV:ns ljudutgång till PCM.

•  Höj volymen på både högtalaren och den anslutna enheten.

Brus eller brummande ljud

•  Kontrollera att alla kablar sitter ordentligt.

•  Testa med en annan källa eller ingång.

Bluetooth ansluter inte

•  Koppla bort andra Bluetooth-enheter från högtalaren.

•  Håll avståndet inom 10 m och ta bort hinder mellan enheterna.

•  Starta om Bluetooth på din enhet och anslut igen.

Fjärrkontrollen fungerar inte

•  Kontrollera att batterierna är rätt isatta och har ström.

•  Se till att IR-mottagaren inte är blockerad.
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